
Çeviri
Rumeysa Nur Ercan





Kendilerini kitaplarda bulan tüm kızlara…





BİR

Ölüm, bir yük arabasının içinde Büyük Yazdüşü Kütüphane-
si’ne doğru yol alırken gece çöküyordu. Elisabeth avluda durmuş, 
gözü dönmüş atların ağızlarından köpükler saçarak kapıya doğru 
hışımla gelişini izliyordu. Büyük Kütüphanenin kule pencereleri-
ne vuran son güneş ışıklarının etkisiyle kuledeki odalar alev almış 
gibi görünüyordu ama çok geçmeden ışık huzmeleri usul usul geri 
çekilmeye ve kütüphanenin yağmur lekeli korkuluklarında nöbet 
tutan melek ve gargoyle1 heykellerinin gölgelerini tutup uzun par-
maklar misali göğe doğru çekmeye başladı.

Takırdayarak durduğunda, yük arabasının kenarındaki yaldızlı 
sembol parıldadı: Çapraz duran bir tüy kalem ve anahtar, Lon-
ca’nın sembolüydü. Demir parmaklıklar, yük arabasının arkasını 
bir hapishane hücresine dönüştürmüştü. Gece ayazı hissedilir hale 
gelse de Elisabeth’in avuçlarının içi terliyordu.

“Scrivener,” dedi Elisabeth’in yanındaki kadın. “Tuzun ve eldi-
venlerin yanında mı?”

Elisabeth göğsünü çaprazlama saran deri kayışlara hafifçe vu-
rarak üzerlerine tutturulmuş keseleri hissetti, asılmış tuz tenekesi 
de kalçasına doğru iniyordu. “Evet, Müdire Hanım.” Tek eksiği 
kılıcıydı. Ama yıllarca Lonca’da eğitim alıp muhafız olmadan kılıç 
taşıma hakkı elde edemezdi. Üstelik çok az kütüphaneci bu aşa-
maya gelebilmişti: Çoğu ya pes etmiş ya da ölmüştü.
1Kökeni Fransızca gargouille sözcüğüne dayanan bir tür Gotik mimari ögesidir. 
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“Güzel.” Müdire duraksadı. Kar beyazı teni ve ateş kızılı saçla-
rıyla mesafeli ve zarif bir kadındı. Sol şakağından çenesine kadar 
uzanan yara izi, yanağında kırışıklığa ve ağzının bir kenarının ka-
lıcı olarak yana doğru çekilmesine sebep olmuştu. Elisabeth gibi 
o da göğsünü çaprazlama saran deri kayışlar takmıştı ama tabii ki 
kayışların altına çırak cübbesi yerine muhafız üniforması giymiş-
ti. Lambanın ışığı vurunca, Müdire’nin lacivert paltosunun pirinç 
düğmeleri ve cilalı botları parıldadı. Müdire’nin belindeki kuşağın 
yan tarafından sarkan kılıç ince ve sivri uçluydu, kabzasında da 
parlak lal taşları vardı.

Yazdüşü’nde çok meşhur olan bu kılıcın adı Şeytandeşen’di ve 
Müdire henüz sadece on dokuz yaşındayken bir Sihrişerle savaş-
mak için bu kılıcı kullanmak zorunda kalmıştı. Yüzündeki yarayı 
da bu savaşta almıştı, dedikodulara göre her konuştuğunda ona 
korkunç bir ızdırap veriyordu. Elisabeth bu dedikoduların gerçeği 
yansıtıp yansıtmadığından emin değildi ama Müdire’nin kelime-
lerini dikkatli seçtiği ve hiç gülmediği doğruydu.

“Sakın unutma,” diye tekrar konuştu Müdire. “Mahzene var-
dığımızda zihninde yankılanan bir ses duyarsan, söylediklerine 
kulak vermemelisin. Sonuçta Sekizinci Seviye ve yüzyıllar yaşında, 
onu hafife almamalıyız. Yaratıldığından beri düzinelerce insanı 
delirtti. Hazır mısın peki?”

Elisabeth yutkundu. Boğazındaki düğüm cevap vermesini 
güçleştiriyordu. Müdire’nin mahzene yapılacak bir teslimatta ona 
yardımcı olması için Elisabeth’i çağırması bir yana, onunla ko-
nuştuğuna bile inanamıyordu. Normalde böyle bir sorumluluk, 
bir kütüphaneci çırağının yetki alanının çok ötesindeydi. İçindeki 
umut, tıpkı bir evde kapana kısılmış bir kuş misali çırpınıp du-
ruyor, bir yükselip bir düşüyor ama denemeye devam ederek o 
uzaklardaki açık semalara ulaşmak için tüm gücünü tüketiyordu. 
Dehşet ise umudu bir gölge gibi takip ediyordu.

Bana muhafız eğitimi almama değeceğini kanıtlama fırsatı veri-
yor, diye düşündü. Başarısız olursam hayatımı kaybederim. Ama en 
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azından bir faydam dokunmuş olur. Beni turplara besin olmam için 
bahçeye gömebilirler.

Elisabeth terli avuçlarını cübbesinin yanlarına silerken başını 
evet anlamında salladı.

Müdire avlunun karşısına yürümeye başlayınca Elisabeth de 
peşinden gitti. Ayakları altında ezilen çakıllar gıcırdıyordu. Yük 
arabasının yanına yaklaştıkça, deniz kenarında çürümeye bıra-
kılan su çekmiş deriyi andıran berbat bir koku gelmeye başladı. 
Elisabeth büyülü, ciltli kitapların mürekkep ve parşömen koku-
sunun kuşattığı Büyük Kütüphanede büyümüştü ama bu onun 
alıştığı kokunun çok ötesindeydi. Bu pis koku, gözlerini yakıyor 
ve tüylerini diken diken ediyordu. Atları bile geriyor ve sürücü-
nün onları sakinleştirme çabalarına rağmen durdukları yerde çakıl 
taşlarını etrafa saçmalarına sebep oluyordu. Elisabeth en azından 
başkentten beri arkalarında ne taşıdıklarından bihaber oldukları 
için onlara bir bakıma imreniyordu.

Yük arabasının ön tarafından birkaç muhafız indi, elleri kılıç-
larının kabzalarındaydı. Elisabeth ona ters ters baktıklarında geri 
adım atmamak için kendini zor tuttu. Bunun yerine sırtını dik-
leştirip başını kaldırarak, yüzlerindeki sert ifadeyle boy ölçüşmeye 
çalıştı. Hiçbir zaman bir kılıç taşımaya hak kazanamayabilir ama 
en azından taşıyabilecek kadar cesur görünebilirdi.

Müdire’nin anahtarlığı şıngırdadı ve yük arabasının arka ka-
pıları ürpertici bir iniltiyle açıldı. İlk bakışta loş, demir kaplamalı 
hücre boş gibi görünmüştü. Sonra Elisabeth yerde duran bir nes-
neyi fark etti: Bir düzineden fazla kilitle güvenli hale getirilmiş, 
demirden yapılmış, yassı ve kare bir sandık. Meslekten olmayan 
birine bütün bu önlemler anlamsız gelebilirdi, tabii kısa bir süre 
için. Sandığın içinden gelip alacakaranlık sessizliğinde yankılanan 
tek bir gümbürtü, yük arabasını sarsacak ve kapıları menteşelerin-
den oynatacak kadar güçlüydü. Atlardan biri kişnedi.
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“Acele et,” dedi Müdire. Sandığın bir sapından o, diğerinden 
Elisabeth tuttu ve ağırlığını aralarında dengeleyerek, üzerine bir 
yazı kazınmış kapıya doğru ilerlediler. Kapının kemerine göre kavis 
çizen parşömen tomarını iki ucundan ağlayan melekler tutuyor-
du ve yazı, gölgeler altında belli belirsiz seçiliyordu: OFFICIUM 
ADUSQUE MORTEM. Muhafız mottosuydu bu. Ölüme karşı 
görevimiz.

Meşalelerin titrek ışığının aydınlattığı uzun bir taş koridora gir-
diler. Sandığın ağırlığı yüzünden Elisabeth’in kolu çoktan kasılmış-
tı. Sandığın içindeki kitap bir daha hareket etmemiş olsa da bu, 
Elisabeth’in içini rahatlatmaya yetmemişti çünkü bunun ne anlama 
geldiğini biliyordu: Kitap onları dinliyor ve sessizce bekliyordu.

Başka bir muhafız da mahzenin kapısının yanında nöbet tutu-
yordu. Elisabeth’i Müdire’nin yanında görünce, muhafızın küçük 
gözleri nefretle parıldadı. Bu kısa kır saçlı adam Muhafız Finch’ti. 
Öyle tombul bir suratı vardı ki yüz hatları kafasının içine kısmen 
gömülmüş gibi görünüyor ve bu haliyle kuru üzümlü bir muffini 
andırıyordu. Sağ elinin soldakinden daha büyük olduğu gerçeği, 
çıraklar arasında endişeyle karşılanıyordu çünkü bunun sebebi on-
ları sık sık kırbaçlayarak sağ elinin kaslarını çalıştırmasıydı.

Elisabeth sandığın kulpunu parmaklarının kanı çekilene kadar 
sıktı ve kendini içgüdüsel olarak sert bir tepki vermeye hazırladı 
ama Finch, Müdire’nin yanındayken ona bir şey yapamazdı. Fin-
ch homurdanarak bir zinciri çekmeye başladı ve mahzenin kapısı 
yavaş yavaş yükseldi, zemine saplanan sivri siyah dişleri artık baş-
larının üzerindeydi. 

Elisabeth öne atılınca sandık sarsıldı.

İkisi de taş duvara tutunup güçlükle dengesini sağlarken, “Kı-
pırdama,” diye çıkıştı Müdire. Elisabeth’in midesi kalkmıştı. Botu, 
karanlığın derinliklerine daire çizerek inen bir döner merdivenin 
eşiğinde, havada asılı duruyordu.
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Korkunç gerçeği anlamıştı: Kara büyü kitabı, aşağıya düşmele-
rini istemişti. Elisabeth sandığın merdivenlerden yuvarlanarak en 
dipteki döşeme taşlarına çarpıp açıldığını hayal etti; onun hatası 
yüzünden böyle bir şey olabilirdi.

Müdire, elini Elisabeth’in omzuna koydu. “Tamam, geçti, Scri-
vener. Bir şey olmadı. Tırabzanlara tutunarak ilerlemeye devam et.”

Elisabeth kendini sıkarak Finch’in aşağılayıcı, sert bakışlarını 
görmezden gelmeye çalıştı ve merdivenlerden inmeye başladılar. 
Yeraltından serin bir hava, soğuk taş ve küf kokusu yükseliyordu 
ama bunlardan daha az beklenen bir şey daha vardı. Yüzyıllardır 
karanlıkta çürüyen kadim şeylerin kini, taşlardan sızmaktaydı: 
Uyumak bilmeyen, rüya görmeyen bilinçli zihinlerdi bunlar. Ton-
larca toprağın altı öyle sessizdi ki Elisabeth kendi nabzının atışını 
duyabiliyordu.

Çocukluğunu Büyük Kütüphanenin çok sayıda kuytusunu ve sı-
ğınağını keşfederek, sayısız gizemini araştırarak geçirmiş ama mah-
zene hiç girmemişti. Mahzenin varlığı, tıpkı yatağın altında sakla-
nan tarif edilemeyecek kadar korkunç bir şey misali, Elisabeth’in 
tüm hayatı boyunca kütüphanenin altında gizlenmişti.

Bu benim için bir fırsat, diye kendine hatırlattı Elisabeth. 
Korkmamalıydı.

Bir katedralde ölülerin gömüldüğü mahzeni andıran bir salo-
na girdiler. Duvarlar, tavan ve zemin aynı gri taştan oyulmuştu. 
Kabartmalı sütunlar ve kubbeli tavanlar büyük bir saygıyla ve sa-
natsal beceriyle yapılmıştı. Duvarlardaki nişlerde duran, ayakla-
rının altında mumlar yanan melek heykelleri, mahzenin ortasına 
uzanan koridorlar oluşturan sıra sıra demir rafları hüzünlü, puslu 
bakışlarla süzüyordu. Kütüphanenin üst kısımlarındaki kitaplıkla-
rın aksine bu raflar kaynak yapılarak yere sabitlenmişti. Rafların 
arasında çekmece gibi görünen sandıklar, zincirlerle güvenli hale 
getirilmişti.
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Elisabeth aralarından geçerken sandıklardan gelip kulağına 
çalınan fısıltıların, hayal ürününden ibaret olduğunu söyleyerek 
kendini avutmaya çalıştı. Zincirlerin üstü kalın bir toz tabakasıyla 
kaplıydı. Sandıkların çoğuna onlarca yıldır el sürülmemiş, içinde-
kiler de derin uykularına devam etmişti. Yine de birileri tarafından 
izleniyormuşçasına Elisabeth’in ensesi karıncalanıyordu.

Müdire, onu ortasında yere cıvatayla sabitlenmiş bir masa bu-
lunan, rafların ilerisindeki bir hücreye yönlendirdi. Tek bir gaz 
lambası, mürekkep lekeli yüzeyinden karamsar bir ışık saçıyordu. 
Masanın ahşap yüzeyindeki devasa pençe izlerini andıran dört 
büyük yarığın yanına koyduklarında, sandık huzursuz edici bir 
şekilde işbirliği yapmaya devam etti. Elisabeth gözlerinin tekrar 
tekrar yarıklara kaymasına engel olamadı. Bunları neyin yaptığını 
ve bir kara büyü kitabı kontrolden çıktığında neler olduğunu çok 
iyi biliyordu.

Sihrişer.

Elisabeth’i düşünce dünyasından çıkararak, “Önce hangi önle-
mi alırız?” diye sordu Müdire. Sınav başlamıştı.

“Tuz,” diye cevap verdi Elisabeth ve kalçasındaki tuz tenekesine 
uzandı. “Demir gibi tuz da şeytani enerjiyi zayıflatır.” Tuz kris-
tallerini serperek orantısız bir çember oluştururken eli titriyordu. 
Çizgilerinin yamuk yumuk olduğunu fark edince utançtan yanak-
ları kızardı. Ya gerçekten hazır değilse?

Müdire’nin ciddi yüzü fark edilir bir samimiyetle yumuşadı. 
“Neden sana bakmayı seçtiğimi biliyor musun, Elisabeth?”

Elisabeth donakalmış, resmen nefesi kesilmişti. Müdire ona hiç 
adıyla seslenmez, hep soyadıyla “Scrivener” diye, bazen de nasıl bir 
belaya bulaştığına bağlı olarak ki çoğunlukla boyutu çok büyük 
olurdu, sadece “çırak” diye seslenirdi. “Hayır, Müdire Hanım,” dedi.
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“Hmm. Hatırladığım kadarıyla fırtına çıkmıştı. O gece kara 
büyü kitapları huzursuzdu. O kadar çok gürültü çıkarıyorlardı ki 
ön kapıların tıklatıldığını güçbela duyabilmiştim.” Elisabeth orta-
mı gözünde canlandırabiliyordu; pencerelere vuran yağmur, mu-
hafazalarının altında inleyen, hıçkıra hıçkıra ağlayan ve kıpırdanıp 
duran ciltli kitaplar… “Seni merdivenlerde bulduğumda, kuca-
ğıma alıp içeriye götürünce ağlamaya başlayacağından emindim. 
Ama bunun yerine etrafa bakınıp gülmeye başladın. Korkmamış-
tın. O anda seni yetimhaneye gönderemeyeceğimi anladım. Sen 
herhangi bir kitap gibi kütüphaneye aittin.”

Elisabeth’e bu hikâyeyi daha önce özel öğretmeni anlatmıştı 
ama hiçbir zaman Müdire’den dinlememişti. Son kelimesi, kalp 
atışı misali canlı bir şekilde zihninde yankılandı: Aittin. On altı 
yıldır bu sözü duymayı bekliyor ve çaresizce bunun doğru oldu-
ğunu umuyordu.

Anahtarlığına uzanıp pastan tanınmaz hale gelecek kadar eski 
olan en büyük anahtarı seçen Müdire’yi nefesi kesilmiş bir şekilde 
sessizce izledi. Müdire için duygusallık anının geçtiği açıktı. Elisa-
beth kendini bildi bileli sıkı sıkıya tutunduğu ve hiç dile getirme-
diği yeminini tekrarlamakla yetindi: Bir gün o da muhafız olacak 
ve Müdire’yi gururlandıracaktı.

Sandığın kapağı gıcırdayarak açılırken tuz masaya dalga dalga 
döküldü. Mahzene berbat bir çürümüş deri kokusu yayıldı; öyle 
yoğundu ki Elisabeth az kalsın istifra edecekti.

Sandığın içinde parlak deri kapakları arasındaki kırışık, sarı 
sayfalarıyla kalın bir kara büyü kitabı vardı. Kapağından pörtlemiş 
bombeli çıkıntıları dışında normal bir kitap gibiydi. Bu çıkıntılar 
devasa siğilleri ya da bir katran havuzunun yüzeyindeki baloncuk-
ları andırıyordu. Her biri iri bir çakıl taşı büyüklüğünde olan bu 
çıkıntılardan düzinelerce vardı ve deri yüzeyinin neredeyse her ye-
rinin formu bozulmuştu.
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Müdire ağır bir çift demir örgü eldiven çıkardı. Elisabeth de 
aynı türden eldivenlerini takmak için acele etti. Müdire kitabı san-
dıktan çıkarıp tuz çemberinin içine yerleştirirken Elisabeth avurt-
larını ısırdı.

Müdire kitabı masaya koyar koymaz kapağındaki çıkıntılar 
açıldı. Bunlar siğil değil, gözdü. Her renkten, kan çökmüş, fıldır 
fıldır bakan gözler... Kara büyü kitabı Müdire’nin ellerinde kıv-
ranırken kitabın gözbebekleri kâh büyüyor kâh iğne deliği kadar 
küçülüyordu. Müdire dişlerini sıkarak kitabı zorla açtı. Elisabeth 
otomatik olarak çembere uzandı ve diğer tarafından kitabı tuttu; 
eldivenlerinin altında derinin eğilip büküldüğünü ve nefes alırca-
sına inip kalktığını hissedebiliyordu. Öfkeliydi. Canlıydı.

Bu gözler büyü tarafından yaratılan birer yanılsama değildi. 
Hepsi gerçekti; uzun zaman önce insanların kafatasından çıkarıl-
mış ve sayfalarına büyülerin kazınabileceği kadar güçlü bir ciltli 
kitap yaratmak için feda edilmişti. Tarihin gösterdiği üzere fe-
dakârlıkların çoğu gönül rızasıyla yapılmamıştı.

Müdire son derece sakin bir şekilde, “Gözler Kitabı,” dedi. 
“Büyücülerin, başkalarının zihnine erişim sağlamasını, düşünce-
lerini okumasını, hatta davranışlarını kontrol etmesini sağlayan 
büyüler içeriyor. Neyse ki bütün krallıkta bu kitabı okumasına 
izin verilen sadece bir avuç büyücü var.”

“Neden bu kitabı okumak istesinler ki?” diye sordu Elisabeth 
kendini tutamayarak. Cevabı çok açıktı. Büyücüler, kullandıkla-
rı şeytani sihrin yozlaştırdığı doğaları gereği kötüydü. Reformlar, 
büyücülerin kitaplara insan uzuvları takmasını yasaklamamış olsa, 
Gözler Kitabı gibi kara büyü kitapları bu kadar nadide olmazdı. 
Büyücülerin Gözler Kitabı’nı kopyalamak için çeşitli girişimlerde 
bulunduğuna hiç şüphe yoktu ancak büyüler sıradan malzemeler-
le yazılamazdı. Büyünün gücü alelâde bir mürekkebi ve parşömeni 
anında yakıp kül ederdi.



15Margaret Rogerson

Müdire, Elisabeth’i şaşırtarak sorusunu ciddiye aldı. Ama artık 
Elisabeth’e bakmıyordu; sayfaları çevirmeye, yolculuk esnasında 
bir hasar alıp almadıklarını incelemeye odaklanmıştı. “Ne kadar 
kötü olsalar da bu tür büyülere gerek duyulan zamanlar gelebilir. 
Krallığımıza karşı büyük bir sorumluluğumuz var, Scrivener. Bu 
kara büyü kitabı yok edilseydi, içindeki büyüler de sonsuza dek 
kaybolacaktı çünkü bu kitap, türünün tek örneği.”

“Anladım, Müdire Hanım.” Evet, bunu çok iyi anlamıştı. Mu-
hafızlar kara büyü kitaplarını dünyadan, dünyayı da bu kitaplardan 
korurdu.

Müdire duraksayıp sayfalardan birinin üzerindeki bir lekeyi 
incelemek için öne eğildiğinde, Elisabeth kendini olabileceklere 
hazırladı. Yüksek seviyeli kara büyü kitaplarının transferi çok risk-
liydi çünkü onlara kazara gelebilecek herhangi bir zarar, bir Sih-
rişere dönüşümlerini tetikleyebilirdi. Bu yüzden de mahzene ka-
patılmadan önce dikkatlice incelenmeleri gerekiyordu. Elisabeth 
gözlerden birkaç tanesinin, kapağın altından doğrudan kendisine 
baktığından ve kurnazlıkla parıldadığından emindi.

O gözlerin bakışlarına karşılık vermemesi gerektiğini nedense 
biliyordu. Kendi dikkatini dağıtabilmek için sayfalarda yazılanlara 
göz attı. Bazı cümleler Güneyrüzgârı dilinde ya da Eski Dil’de ya-
zılmıştı. Diğerleri de büyücülerin kullandığı, parşömenin üzerin-
de için için yanan korlar gibi parıldayan, runik alfabesini andıran 
tuhaf harflerle Enokyan dilinde kargacık burgacık yazılmıştı. Bu 
yalnızca iblislerle arkadaşlık ederek öğrenilebilecek bir dildi. Sırf 
harflere bakmak bile şakaklarının zonklamasına yol açmıştı.

“Çırak…”

Bu fısıltı Elisabeth’in zihnine bir yılan misali süzüldü, tıpkı gö-
lün içinde bir balığa dokunmanın yarattığı o soğuk, tiksindirici 
his kadar beklenmedik ve garipti. Elisabeth irkilip bakışlarını kal-
dırdı ve Müdire’nin de bu sesi duyup duymadığını anlamaya çalış-
tı ancak Müdire, duyduğunu gösteren herhangi bir tepki vermedi.
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“Çırak, seni görüyorum…”

Elisabeth’in nefesi kesildi. Müdire’nin öğüdünü dinleyip sesi 
duymazlıktan gelmeye çalıştı ama kendisini izleyen ve zekâ parıl-
tıları saçan bu kadar çok kem göz varken başka herhangi bir şeye 
odaklanması imkânsızdı.

“Bana bak… bak haydi…”

Görünmez bir güç tarafından çekiliyormuşçasına, Elisabeth’in 
bakışları aşağıya doğru yavaşça kaymaya başladı.

“İşte,” dedi Müdire. Sesi, suyun altından geliyormuş gibi bo-
ğuk ve anlaşılmaz çıkmıştı. “İşimiz bitti. Scrivener?”

Elisabeth cevap vermeyince, Müdire kara büyü kitabını hız-
la kapattı, böylece kitabın fısıltıları yarıda kesildi ve Elisabeth’in 
duyuları normale döndü. Derin bir nefes alırken mahcubiyetten 
yüzü kıpkırmızı olmuştu. Gözler öfkeli bir şekilde Elisabeth ile 
Müdire arasında mekik dokuyordu.

“Aferin,” dedi Müdire. “Beklediğimden çok daha uzun süre 
dayandın.”

“Beni neredeyse ele geçirecekti,” diye fısıldadı Elisabeth. Müdi-
re bu durumda onu nasıl tebrik edebilirdi? Teninden soğuk terler 
süzülüyordu ve mahzenin soğukluğunda titremeye başlamıştı.

“Evet. Bu akşam sana göstermek istediğim buydu. Kara büyü 
kitaplarıyla iyi anlaşıyorsun, onlarla aranda daha önce hiçbir çı-
rakta görmediğim bir yakınlık var. Buna rağmen öğrenmen gere-
ken daha çok şey var. Muhafız olmak istiyorsun, değil mi?”

Duvarları çevreleyen melek heykellerinin şahitliğinde Elisabet-
h’in Müdire’ye verdiği nazik cevap, bir itiraf niteliğindeydi. “Ba-
şından beri tek istediğim buydu.”

“Önünde daha çok kapılar açılacağını unutma.” Yüzündeki ya-
ranın yarattığı çarpıklık, Müdire’nin ağzına onu kederli gösteren 
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bir biçim veriyordu. “Seçim yapmadan önce muhafızlarınki gibi 
bir hayatın olmasını gerçekten istediğinden emin ol.”

Elisabeth başını sallayarak onaylamakla yetindi, o sırada ke-
dini konuşmaya hazır hissetmiyordu. Sınavı geçtiyse, Müdire’nin 
Elisabeth’e hayalinden vazgeçmeyi düşünmesini neden tavsiye 
ettiğini anlamamıştı. Belki de Elisabeth’e başka bir açıdan hazır 
olmadığını göstermiş olabilirdi. Bu durumda sadece daha fazla 
çalışması gerekiyordu. Seneye on yedi yaşına girecek ve Lonca’da 
eğitim almaya uygun yaşta olacaktı, o zamana kadarki süreci bu 
eğitimi almasına değeceğini şüpheye yer bırakmayacak şekilde ka-
nıtlamak ve Müdire’nin onayını almak için kullanabilirdi. Bunun 
yeterli olacağını umuyordu.

Birlikte uğraşarak kara büyü kitabını sandığa geri koydular. 
Tuz, yüzeyine değer değmez, kitap mücadeleyi bıraktı. Kitabın 
gözleri, süt beyazı kısımları görünene kadar yukarıya baktı, sonra 
da aşağıya inip kapandı. Sandığın kapağının çarpılıp kapatılması, 
mahzenin mezar sessizliğini bozdu. Sandık belki de onlarca yıl bo-
yunca açılmayacaktı. Güvenliydi. Artık bir tehlike arz etmiyordu.

Ancak Elisabeth kitabın sesini zihninden atamıyor ve Gözler 
Kitabı’yla birbirlerini son görüşleri olmadığına dair rahatsız edici 
bir hisse kapılmadan edemiyordu.





İKİ

Elisabeth arkasına yaslanıp masasından görünen manzaraya 
hayranlıkla baktı. Üçüncü kattaki transferlerin sorumluluğu ona 
verilmişti ve bulunduğu yerden kütüphanenin orta avlusuna kadar 
her yeri görebiliyordu. Güneş ışığı ön kapıların epey yukarısındaki 
gül pencereden içeriye süzülüyor ve dairesel balkonların tunç kor-
kuluklarına doğru yakut, safir ve zümrüt rengi prizmalar yayıyor-
du. Kitaplıklar, altı kat yüksekliğindeki kubbeli tavana doğru, orta 
avlunun etrafında düğün pastası katları ya da amfiteatr sıraları gibi 
yükseliyordu. İçeride yankılanan fısıltılar ara sıra öksürükler yahut 
horultularla bölünüyordu. Seslerin çoğu, orta avlunun döşemeleri-
ni bir o yana bir bu yana arşınlayan mavi cübbeli kütüphaneciler-
den değil, raflarda mırıldanan kara büyü kitaplarından geliyordu.

Nefes aldığında tatlı bir parşömen ve deri kokusu ciğerlerini 
doldurdu. Tozun çoğu, güneş ışınlarının vurduğu yerlerde havada 
hareket etmeden asılı duruyor, reçine içinde mahsur kalmış altın 
pul varakları andırıyordu. Masasındaki kâğıt yığını her an heyelan 
misali üzerine yığılabilir ve onu göz ardı edilmiş transfer talepleri 
altına gömebilirmiş gibi sağa sola tehditkâr bir şekilde sallanıyordu.

Gönülsüzce de olsa dikkatini kâğıt yığınına verdi. Büyük Yaz-
düşü Kütüphanesi, krallıktaki altı Büyük Kütüphaneden biriydi. 
En yakın komşularına üç günlük yolculuk mesafesindeydi, kom-
şuları da Güneyrüzgârı’nın etrafında aralarında üçer günlük me-
safe olacak şekilde konumlandırılmış olup, hepsi de merkezdeki 
başkente tekerlek parmaklarını andıran Mürekkep Yollarıyla bağla-
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nıyordu. Bu yollar arasından geçerek kara büyü kitaplarını transfer 
etmek hassas bir işti. Bazı ciltler birbirlerine karşı öyle büyük bir 
kin güdüyordu ki ulumadan ya da alev almadan aynı yerde birkaç 
kilometre bile taşınamıyordu. Yabansınırı’nın bakir topraklarında, 
iki kitabın sihir yapmakla ilgili bir doktrin konusunda fikir ayrılığı 
yaşayıp tartıştıkları noktada ev büyüklüğünde bir krater bile vardı.

Bir çırak olarak Elisabeth’e Birinci Seviye’den Üçüncü Sevi-
ye’ye kadarki transferleri onaylama yetkisi verilmişti. Kara büyü 
kitapları risk seviyelerine göre bir ile on arası bir ölçekte değerlen-
dirilir, Dördüncü Seviye ve üzeri bütün kitaplar için özel önlemler 
alınması gerekirdi. Yazdüşü’nde Sekizinci Seviye’nin üzerinde hiç 
kitap yoktu.

Gözlerini kapatıp yığının en üstündeki kâğıda uzandı. Yazdü-
şü’nün kuzeydoğudaki komşusunu düşünerek, Harpalanı, diye 
tahmin yürüttü.

Ama kâğıdın yazılı yüzeyini çevirdiğinde, Kraliyet Kütüphane-
si’nden gelen bir talep olduğunu gördü. Bu hiç de şaşırtıcı değil-
di, sonuçta Elisabeth’in sorumluluğundaki transferlerin üçte ikisi 
oraya yapılıyordu. Bir gün Elisabeth bile eşyalarını toplayıp oraya 
gidebilirdi. Kraliyet Kütüphanesi, başkentin merkezinde Lonca’yla 
aynı arazideydi, Elisabeth de muhafız eğitimiyle meşgul olmadığı 
zamanlarda bu kütüphanenin koridorlarında dolaşabilirdi. Elisa-
beth’in hayalinde bu koridorlar kilometrelerce uzundu ve evrenin 
bütün sırlarını içeren kitaplarla, geçitlerle ve gizli odalarla doluydu.

Tabii önce Müdire’nin onayını alması gerekiyordu. Mahzende-
ki gecenin üzerinden bir hafta geçmiş ve henüz Müdire’nin verdiği 
öğüdün anlamını tam olarak çözememişti.

Muhafız olmak için yemin ettiği anı hâlâ dün gibi hatırlıyor-
du. Sekiz yaşındaydı, Üstat Hargrove’un verdiği derslerin birinden 
kaytarmak için kütüphanenin gizli geçitlerinden birine kaçmıştı. 
Boğucu bir depodan bozma sınıfta tabureye oturup Eski Dil’deki 
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ad çekimlerini ezberlemeye çalışarak bir saat daha geçirmeye katla-
namazdı. Hele de yaz mevsiminin, kütüphanenin duvarlarını haş-
ladığı ve içerideki havayı bal kıvamına gelecek kadar ağırlaştırdığı 
bir öğleden sonrasında, bu kesinlikle olmazdı.

Örümcek ağını andıran geçitlerde emekleyerek ilerlerken sır-
tından terlerin nasıl süzüldüğünü hatırlıyordu. En azından geçit 
karanlıktı ve güneşin kaynar sıcağından uzaktı. Döşeme tahtaları 
arasında filtrelenen altın sarısı ışıklar, önünü görmesine ve yuvala-
rını dağıttığı için panikle etrafta sıçrayıp duran kitap bitlerini ez-
mekten kaçınmasına yetecek kadar etrafı aydınlatıyordu. Bazıları 
büyülü parşömenlerle beslenerek fare boyutuna gelmişti.

Keşke Üstat Hargrove onu o gün meyve bahçesini geçtikten 
sonra tepeden aşağıya beş dakikalık mesafedeki kasabaya götür-
meyi kabul etseydi. Pazar yeri kurdele, elma ve fırında muhallebi 
satan insanlarla dolu olurdu, bazen tüccarlar da mallarını satmak 
için Yazdüşü’nün dışından bu pazara gelirdi. Elisabeth, bir kere-
sinde akordiyonla çalınan bir müzik duymuş, dans eden bir ayı 
görmüş, hatta fitili yağsız yanan bir lambayla gösteri yapan bir 
adamı izlemişti. Sınıfındaki kitaplar o lambanın nasıl çalıştığını 
açıklayamamış, sihirle çalıştığını ve bu yüzden şeytani olduğunu 
varsaymıştı.

Belki de Üstat Hargrove’un onu kasabaya götürmekten hoşlan-
mamasının sebebi buydu. Elisabeth kütüphanenin korunaklı alanı 
dışında bir büyücüyle karşılaşsaydı, büyücü onun aklını çelebilir-
di. Şüphesiz onun gibi küçük bir kız, büyücünün şeytani ritüeller 
için kullanabileceği ideal bir kurban olurdu.

Tam altından gelen sesler, Elisabeth’in dikkat kesilmesine yol 
açmıştı. Seslerden biri Üstat Hargrove’a aitti, diğerinin sahibi ise…

Müdire’ydi.

Kalbi hop etmişti. Bir budak deliğinden gözetlemek için dö-
şemelere uzanmış, delikten sızan gün ışığı dağınık saçlarını parıl-
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datmıştı. Kâğıtlarla dolu masanın bir kısmı ve tanıdık gelmeyen 
ofisin bir köşesi dışında pek fazla şey görememişti. Bu ofisin Mü-
dire’ye ait olabileceği düşüncesi, heyecandan nabzının hızlanma-
sına yol açmıştı.

“Bu ay üçüncü kez oluyor,” demişti Hargrove. “Ne yapacağımı 
şaşırdım artık. Kız yarı yabani. Kim bilir nerelere kayboluyor, ola-
bilecek her türlü belaya bulaşıyor, daha geçen hafta yatak odama 
bir sandık dolusu canlı kitap biti saldı!”

Elisabeth budak deliğinden bağırarak itiraz etmemek için ken-
dini zor tutmuştu. O kitap bitlerini üzerlerinde araştırma yapmak 
için toplamıştı, bir yere salmak için değil. Onları kaybetmesi bü-
yük şanssızlıktı.

Ama Hargrove’un bir sonraki sözünü duyunca kitap bitleri 
meselesini unutuvermişti.

“Büyük Kütüphanede çocuk büyütmenin doğru bir karar 
olup olmadığını sorgulamak durumundayım. Bu kızı kapımıza 
bırakan her kimse, terk edilmiş çocukları çırak olarak yetiştirme 
uygulamamızdan haberdar olduğuna eminim. Ama normalde bu 
çocukları on üç yaşından önce kabul etmiyoruz. Herhangi bir ko-
nuda Muhafız Finch’le hemfikir olmaya tereddüt ederim ama bu 
konuda başından beri söylediklerine kulak vermemiz gerektiğine 
inanıyorum: Küçük Elisabeth’in yetimhanede büyümesi çok daha 
iyi olabilir.”

Rahatsız edici olsa da Elisabeth bunları ilk kez duymuyordu. 
Müdire’nin onu burada istemesinin, onun kütüphanedeki yerini 
sağlama aldığını bildiği için bu tür söylemlere sabrediyordu ama 
neden burada olmasını istediğini tam olarak bilmiyordu. Müdire 
onunla nadiren konuşurdu. Mesafeli, ay gibi erişilmez ve bir o 
kadar da gizemli bir kadındı. Elisabeth’e göre, Müdire’nin onu 
kütüphanede büyütme kararının, peri masallarındaki olaylar gibi 
mistik bir yönü vardı. Sorgulanamaz ya da geri alınamazdı.
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Nefesini tutup Müdire’nin, Hargrove’un önerisine karşı çık-
masını ummuştu ve cevabını duymayı beklerken ürpermişti.

Fakat Müdire, “Bunları ben de düşündüm, Üstat Hargrove. 
Aslında son sekiz yıldır her gün bunları düşünüyorum,” demişti.

Hayır, bu doğru olamazdı. Elisabeth’in kanı donmuş, damar-
larında güçlükle ilerliyordu sanki. Kulaklarındaki zonklama, diğer 
tüm sesleri bastırıyordu.

“Yıllar önce, yaşıtlarından uzakta büyümenin onda nasıl bir 
etki yaratabileceğini hesaba katmadım. En küçük çıraklar bile on-
dan beş yaş büyük. Onlarla arkadaş olmaya teşebbüs etti mi hiç?”

“Korkarım denedi ama pek başarılı olamadı,” dedi Hargrove. 
“Gerçi bunun farkında olmaması da mümkün. Geçenlerde bir çı-
rağın ona sıradan çocukların bir anne ve babası olduğunu açıkla-
dığına kulak misafiri oldum. Çırağın neden bahsettiği konusunda 
zavallı Elisabeth’in hiçbir fikri yoktu. Mutlu mesut bir şekilde ona 
arkadaşlık edecek bir sürü kitabı olduğunu söyledi.”

Müdire iç çekmişti. “Kara büyü kitaplarına olan bağlılığı…”

“Endişe verici mi? Evet, öyle. Ona arkadaşlık edecek birilerinin 
olmaması onu üzmüyorsa, korkarım bunun sebebi insanlar yerine 
kara büyü kitaplarını arkadaşları olarak görmesi olabilir.”

“Bu tehlikeli bir düşünce. Ama kütüphaneler de tehlikeli yerler. 
Bundan kurtuluş yok.”

“Elisabeth için fazla tehlikeli değil mi sizce de?”

Hayır, diye yalvarmak istemişti Elisabeth. Kara büyü kitapla-
rının, Büyük Kütüphanedeki sıradan kitaplar gibi olmadığını bi-
liyordu. Raflarda fısıldıyor ve demir zincirler altında titriyorlardı. 
Bazıları mürekkep tükürüyor ve öfke nöbeti geçiriyor, bazıları da 
yıldızların ışığının kütüphanenin parmaklıklı pencerelerinden Mer-
kür’ün ışınları misali yansıdığı rüzgârsız gecelerde yüksek ve berrak 
bir sesle kendi kendilerine şarkı söylüyorlardı. Çok tehlikeli olan 
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diğerlerinin ise yeraltındaki mahzende, tuz içinde tutulması gere-
kiyordu. Bütün kitapların onun arkadaşı olmadığını iyi biliyordu.

Ama onu uzaklara göndermek, bir kara büyü kitabını hareket 
etmeyen ya da konuşmayan cansız kitapların arasına koymaktan 
farksızdı. İlk kez böyle bir kitap gördüğünde, onun öldüğünü san-
mıştı. Elisabeth’in yeri yetimhane değildi, artık orası her neresiyse. 
Kendi hayal dünyasında yetimhane hafif bir sis bulutunun perde-
lediği, mahzenin girişindekine benzer bir kale kapısıyla kapatılmış 
boz rengi bir hapishaneydi. Bu görüntü zihninde canlanınca bo-
ğazı sıkılıyormuşçasına dehşete düşüyordu.

Nihayet Müdire, “Büyük Kütüphanelerin neden yetimleri ka-
bul ettiğini biliyor musunuz, Üstat Hargrove?” diye sormuştu. 
“Çünkü ne evleri ne de aileleri var. Ölürlerse, onları kimse öz-
lemeyecek. Bazen düşünüyorum da… kütüphane böyle olmasını 
istediği için Scrivener bu zamana kadar hayatta kalmış olabilir. 
Öyle ya da böyle, bu yerle arasındaki bağ bozulmasa iyi olur.”

“Umarım hata yapmıyorsunuzdur, Müdire Hanım,” demişti 
Üstat Hargrove nazikçe.

“Umarım,” demişti Müdire bitap bir şekilde. “Hem Scrivener 
hem de bizim iyiliğimiz için haklı olduğumu umalım.”

Elisabeth kulaklarını dikip beklemişti ama kaderiyle ilgili kara-
ra varılmış gibi görünüyordu. Alt katta, zemini gıcırdatan adımlar 
duyulmuş ve ofisin kapısı kapanmıştı.

Bu kötü olasılık şimdilik ertelenmişti ama ne zamana kadar? 
Dünyasının temelleri sarsılmıştı bir kere, bu yüzden hayatının geri 
kalanı her an başına yıkılabilirmiş gibi geliyordu. Müdire’nin vere-
ceği tek bir karar onu sonsuza dek sürgün edebilirdi. Hiç bu kadar 
muallakta, çaresiz ve zavallı hissetmemişti.

İşte o zaman tozların ve örümcek ağlarının arasında çömelmiş, 
hayatının bağlı olduğu ve tutunabileceği en yakın tek dala uzanıp 
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yemin etmişti. Müdire, Büyük Kütüphanenin Elisabeth için en 
iyi yer olduğundan emin olmadığına göre, Elisabeth’in bunu ka-
nıtlaması gerekecekti. Müdire gibi büyük ve kudretli bir muhafız 
olacaktı. Herkese buraya ait olduğunu gösterecekti, öyle ki artık 
Muhafız Finch bile Elisabeth’in bu hakkını reddedemeyecekti.

Her şeyden önemlisi…

Her şeyden önemlisi de onları kendisini kütüphanede büyüt-
melerinin bir hata olmadığına ikna edecekti.

O anda bir ses, “Elisabeth,” diye fısıldadı. “Elisabeth! Uyuyor 
musun?”

Elisabeth irkilip doğruldu, o anda kafasındaki düşünceler, dre-
naj borusundan akan sular misali süzülerek uzaklaştı. Sesin kay-
nağını bulana dek etrafına bakındı. Bir kızın suratı, yakınındaki 
iki kitaplığın arasından ona bakıyor, görünürde başka kimse ol-
madığından emin olmak için sağı solu kolaçan ederken örgülü 
saçı havalanıp bir sol bir sağ omzuna konuyordu. Gözlükleri zekâ 
parıltıları saçan koyu renk gözlerini daha büyük gösteriyor, ön ko-
lunda alelacele çiziktirilmiş notlar olduğu cübbesinin kollarının 
altından sızan mürekkepten anlaşılıyordu. Elisabeth gibi bu kız 
da soluk mavi bir çırak cübbesi giyiyor, boynuna ucunda anahtar 
olan parlak bir zincir takıyordu.

Şans bu ya, Elisabeth sonsuza dek arkadaşsız kalmamıştı. Kat-
rien Quillworthy adlı bu kızla, ikisi de on üç yaşında çıraklığa 
başladığında tanışmıştı. Yatağının altında bir kutu dolusu kitap 
biti sakladığı dedikodusu yüzünden diğer çırakların hiçbiri Eli-
sabeth’le aynı odayı paylaşmak istememişti. Ama Katrien tam da 
bu sebeple ona yaklaşmıştı. “Umarım doğrudur,” demişti. “Kitap 
bitlerini duyduğumdan beri üzerlerinde deneyler yapmak istiyor-
dum. Görünüşe göre büyüye karşı bağışıklıkları var, bunun bilim-
sel sonuçlarını hayal edebiliyor musun?” O zamandan beri ayrıl-
maz bir ikili olmuşlardı.
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Elisabeth kâğıtlarını usulca kenara itti. “Bir şey mi oldu?” diye 
fısıldadı.

“Bence Yazdüşü’nde neler olduğunu bilmeyen tek kişi sensin. 
Bütün sabahı tuvalette geçiren Hargrove bile biliyor.”

Bir umutla, “Muhafız Finch’in rütbesi düşürülmüyor, değil 
mi?” diye sordu.

Katrien pis pis sırıttı. “Bu konudaki çalışmalarım devam edi-
yor. Önünde sonunda suçlanmasını sağlayacak bir şey bulacağı-
mıza eminim. Bunu başardığımızda da haberi ilk duyan sen ola-
caksın.” Muhafız Finch’in düşüşüne zemin hazırlamak, yıllardır en 
sevdiği projeydi. “Neyse, konumuz bu değil. Meselemiz bir sihir-
zade. Arşivlere küçük bir ziyarette bulunmak için az önce geldi.”

Elisabeth neredeyse sandalyesinden düşecekti. Etrafı kolaçan 
edip kitaplığın arkasına doğru ok gibi fırladı ve Katrien’ın yanına 
çömeldi. Katrien’ın boyu öyle kısaydı ki Elisabeth’in çömelmeden 
tek görebildiği kafasının tepesiydi. “Sihirzade mi? Emin misin?”

“Kesinlikle. Muhafızları hiç bu kadar gergin görmemiştim.”

Elisabeth bir an durup düşününce, o sabah işaretlerin çok açık 
olduğunu fark etti. Muhafızlar dişlerini sıkarak, elleri kılıçlarının 
kabzasında olduğu halde uzun adımlarla yürüyorlardı. Çıraklar 
koridorlarda küçük gruplar oluşturuyor ve her köşe başında fı-
sıldaşıyordu. Kara büyü kitapları bile normalden daha huzursuz 
görünüyordu.

Sihirzade. Korku, tıpkı bir notanın arp tellerini yukarıdan aşa-
ğıya titretmesi gibi, vücudunu baştan ayağa titretti. “Bunun bi-
zimle ne ilgisi var?” diye sordu. Sıradan bir büyücüyle bile pek 
fazla karşılaştıkları söylenemezdi. Ender durumlarda büyücüler 
Yazdüşü’nü ziyarete gelir, muhafızlar onları özel bir kapıdan içe-
riye alır ve doğrudan okuma salonuna götürürdü. Bir sihirzadeye 
çok daha temkinli davranacaklarına emindi.
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Katrien’ın gözleri parladı. “Stefan, sihirzadelerin de iblislerin-
kine benzer boynuzları ve çatal tırnakları olduğu konusunda be-
nimle iddiaya girdi. Tabii ki yanılıyor ama bunu ona kanıtlamanın 
bir yolunu bulmalıyım. Sihirzadeyi gözetleyeceğim. Senin de des-
teğine ihtiyacım var.”

Elisabeth derin bir nefes aldı. Düşünceli bir şekilde boş bırak-
tığı masasına baktı. “Bunu yapmak için yasak bölgeye gitmeliyiz.”

“Finch bizi yakalarsa kafamızı koparıp mızrağa geçirir,” dedi 
Katrien. “Ama yakalayamayacak çünkü geçitlerden haberi yok.”

İlk kez, Elisabeth’in en büyük endişesi Finch değildi. Gözler 
Kitabı’nın kan çökmüş, pörtlek gözleri aklına geldi. O gözler daha 
önce Elisabeth ya da Katrien gibi birine aitti. “Sihirzade bizi ya-
kalarsa,” dedi, “kafamızı koparıp mızrağa geçirmekten daha kötü-
sünü yapar.”

“Sanmam. Reformlar, büyücülerin meşru müdafaayı gerek-
tiren durumlar dışında insanları öldürmesini yasakladı. Sadece 
saçlarımızı döker ya da her yerimizde çıban çıkarır.” Elisabeth’in 
aklını çelmeye çalışarak kaşlarını oynattı. “Hadi ama. Böyle bir 
fırsat ayağımıza her zaman gelmez. En azından benim için öyle. 
Bir daha ne zaman bir sihirzade göreceğim ki? Bir daha ne zaman 
sihirli çıbanları deneyimleme şansım olacak?”

Katrien bir muhafız değil, arşiv görevlisi olmak istiyordu. Ge-
lecekteki işi, büyücülerle uğraşmasını gerektirmeyecekti. Fakat 
Elisabeth’in işi…

Göğsünde bir ateş yandı sanki. Katrien haklıydı; bu gerçekten 
de bir fırsattı. Öte yandan Müdire’yi etkilemek için daha sıkı çalış-
maya kararlıydı. Muhafızlar büyücülerden korkmazdı ve onların 
türüyle ilgili ne kadar çok şey öğrenirse o kadar hazırlıklı olurdu.

“Pekâlâ,” deyip doğruldu. “Muhtemelen onu doğu kanadında-
ki okuma salonuna götürürler. Bu taraftan.”
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Katrien’la birlikte rafların arasında hızla ilerlerken, Elisabeth 
kafasını kurcalayan kuruntuları bir kenara attı. Kuralları ihlal et-
memeye çalışmıştı ama çabaları nedense hiçbir zaman istediği so-
nucu vermiyordu. Daha geçen ay yemekhanedeki avizeyle ilgili o 
korkunç olay gerçekleşmişti, en azından yaşlı Bayan Bellwether’ın 
burnu şimdi biraz daha normal görünüyordu. Bir de çilek reçelini 
her yere döktüğü olay vardı tabii, her yere derken yani… Ah… O 
anıyı pek fazla düşünmese daha iyi olacaktı.

Elisabeth’in yer işareti olarak kullandığı Bilge Cornelius Büs-
tü’ne vardıklarında, Elisabeth aşina olduğu kırmızı ciltli kitabı 
aramaya başladı ve rafın ortalarından biraz daha yukarıda buldu, 
altın rengi başlığı aşındığı için zor okunuyordu. Elisabeth yukarı-
ya uzanıp kara büyü kitabını biraz kaşıyınca, sayfaları onu uyku 
mahmurluğuyla hışırdayarak selamladı. Kitaplığın içinden bir ki-
lidin açılmasını andıran bir tıkırtı geldi. Sonra rafların sabitlendi-
ği kitaplığın sırtı içeriye doğru açıldı ve bir geçidin tozlu girişini 
açığa çıkardı.

Eğilip geçide girerlerken, “Bunun senden başka kimsede işe 
yaramamasına hâlâ inanamıyorum,” dedi Katrien. “O kitabı kaşı-
mayı onlarca kez denedim. Stefan da aynı şekilde.”

Elisabeth omuz silkti. Bunun nedenini o da bilmiyordu. O dar, 
dolambaçlı yolda kirişlerden hayalet temalı süslemeler gibi sarkan 
örümcek ağlarını savurarak Katrien’a rehberlik ederken hapşır-
mamak için elinden geleni yapıyordu. Yolun diğer ucu, okuma 
salonundaki bir duvar halısının arkasına açılıyordu. Durup kulak 
kabarttılar ve salonun boş olduğundan emin olunca, ağır duvar 
halısının arkasından bütün o tozun içinde kollarına öksürerek 
güçbela çıktılar.

Çırakların okuma salonuna girmeleri yasaktı ve Elisabeth oda-
nın çok sıradan göründüğünü keşfedince hem rahatladı hem de 
hayal kırıklığına uğradı. Bol bol cilalı ahşabın ve koyu renk derinin 
kullanıldığı, maskülen tarzda bir yerdi. Pencerenin önünde büyük 
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bir maun masa ve çıtırdayan şöminenin tam karşısında birkaç deri 
koltuk vardı, içeri girdiklerinde şömine birden patlayıp kıvılcımlar 
saçtı ve Elisabeth’in korkudan yerinden sıçramasına neden oldu.

Elisabeth etrafa bakarken Katrien hiç zaman kaybetmeden 
masaya gidip çekmeceleri karıştırmaya başladı. Açıklama olarak, 
“Her şey bilim için,” dedi ki bir şeyler patlamadan önce hep böyle 
söylerdi.

Elisabeth şömineye yaklaştı. “Bu koku da ne böyle? Ateşten 
gelmiyor, değil mi?”

Katrien da bir durup havayı kokladı. “Pipo kokusu mu?” diye 
tahmin yürüttü.

Hayır, başka bir şeydi. Kokunun izini süren Elisabeth, koltuk-
lardan birinden geldiğini anladı. Mindere eğilip koklar koklamaz 
geri çekildi ama başı dönmeye başlamıştı bile. 

“Elisabeth! İyi misin?”

İçine bol bol temiz hava çekti ve gözlerini kırpıştırarak görü-
şünü bulandıran yaşlardan kurtuldu. Göz yakan bu berbat koku 
boğazına yapışmıştı ve neredeyse tadını alabileceği kadar yoğun-
du: Kavruk ve doğal olmayan bir kokuydu, yanık metalin böyle 
kokabileceğini düşündü, metal yanabiliyorsa tabii.

“Sanırım,” dedi hırıltılı bir sesle.

Katrien konuşmak için ağzını açtı ama sonra kapıya bir bakış 
atıp, “Dinle. Geliyorlar,” dedi.

Hızlıca hareket edip duvara karşı sıralanmış bir dizi kitaplı-
ğın arkasına girdiler. Katrien rahatça sığmış ama Elisabeth epey 
sıkışmıştı. On dört yaşındayken, Yazdüşü’ndeki en uzun boylu 
kızdı. İki yıl sonra da boyu erkeklerin çoğunu geçmişti. Kollarını 
iki tarafında kaskatı tutuyor, sığ nefesler alıp veriyor ve oraya gir-
melerini doğru bulmadıkları için homurdanıp duran kara büyü 
kitaplarını sakinleştirmeyi umuyordu.
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Koridordan sesler geldi ve kapının tokmağı döndü.

“Buyurun, Sihirzade Thorn2,” dedi bir muhafız. “Müdire Ha-
nım size mahzene kadar eşlik etmek için birazdan burada olur.”

Uzun boylu, kukuletalı bir siluet, zümrüt yeşili pelerinini her 
adımında dalgalandırarak içeriye süzülürken Elisabeth’in midesi 
kaskatı kesildi. Sihirzade pencereye doğru ilerledi ve perdeleri açıp 
karşıdaki kütüphane kulelerini uzun uzun inceledi.

Katrien, Elisabeth’in omzunun altından fısıldadı: “Neler olu-
yor? Buradan hiçbir şey göremiyorum.”

Elisabeth’in görüş açısı kitapların üstü ile rafın bitimi arasın-
daki yatay boşluktan ibaretti, yani o da pek bir şey göremiyordu. 
Daha iyi bir açı yakalamak için yavaş ve dikkatli bir şekilde yana 
doğru azıcık ilerledi. Sihirzadenin solgun burnunun ucu görüş 
açısına girdi. Kukuletasını indirmişti. Saçları simsiyah, dalgalı ve 
Yazdüşü’ndeki erkeklerin saçlarından daha uzundu, sol şakağının 
biraz daha yukarısından parlak gümüşi bir saç tutamı çıkıyordu. 
Yanlamasına biraz daha ilerleyince…

Aramızda pek yaş farkı yok sanki, diye düşündü şaşkınlıkla. Hem 
gümüşi saç tutamı hem de unvanından dolayı yaşı çok daha büyük 
birini görmeyi beklemişti. Belki de görünüşü aldatıcıydı. Genç gö-
rünüşünü bakirelerin kanıyla banyo yapmasına borçlu olabilirdi; 
bir keresinde bir romanda buna benzer bir şey okumuştu.

Katrien için başını hafifçe iki yana salladı. Sihirzadenin, sivri 
kulakları olup olmadığı anlaşılamayacak kadar gür saçları vardı. 
Çatal tırnakları varsa bile pelerininin etekleri örtüyordu.

İşaretleri inceledikçe başını iki yana sallamaya devam etti. Si-
hirzade onlara doğru döndü ve bakışlarını raflara dikti. Gözleri sı-
radışı derecede açık bir gri tonundaydı, tıpkı kuvars gibi. Bakışları 
kara büyü kitaplarında gezinirken Elisabeth’in kanını dondurdu. 
Böyle acımasız bakışlarla daha önce hiç karşılaşmamıştı.
2 (İng.) Diken. (ç.n.)
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Sihirzadenin onları bulursa incitmeyeceğini düşünen Katrien’a 
katılmıyordu. Elisabeth, krallar uğruna savaşmaları için toplu me-
zarlardan çıkarılan ordularla, kanlı ritüeller için kurban edilen ma-
sumlarla ve iblislere adak olarak sunulan derisi yüzülmüş çocuk-
larla ilgili büyücülük hikâyeleriyle büyümüştü. Sonra mahzene de 
girmiş ve bir büyücünün elleriyle yaptığı bir eseri bizzat görmüştü.

Sihirzade yaklaştıkça, Elisabeth kıpırdayamadığını fark edip 
korkmaya başladı. Bir kara büyü kitabı Elisabeth’in cübbesini 
sayfalarının arasına almıştı. Öfkeli bir av köpeği misali hırlıyor, 
cübbesini ağzıyla çekiştiriyordu. Büyücünün gözleri kısıldı, gü-
rültünün kaynağını arıyordu. Elisabeth, cübbesini çaresizce tutup 
hızla çektiği anda kara büyü kitabı da onu bırakınca sırtını duvara 
çarpıp rafa doğru yalpaladı ve kitaplık, Elisabeth’i de beraberinde 
götürerek yere devrildi.


